Dog and Man and Flower

There lived a priest and a brown dog in a lonely temple
at the edge of a town.
The priest chanted a sutra there every day. It was so
silent around the temple during the day and the night.
The dog was already so old. He was so obedient and
clever that he understood everything the priest said,
though he couldn’t speak.

The brown dog was listening to the sutra every day that
the priest chanted on the step of the temple, laying on
his stomach quietly. The priest was never negligent of

his duty. The dog was always listening to the sutra with

his eyelids closed when the priest was chanting it.

Spring came and passed in the grounds of the temple several times. The life of the
priest and the dog never changed.

One day, the priest said to the brown dog,

“You got old. So you’ll go to the heaven soon. I’'m always asking the Buddha that
you’ll be born again as a virtuous man in the next world. You also should ask the
Buddha well about it. Maybe you’ll be reborn in thirty years.”

The dog nodded to him and shed tears.

After few years, the priest and the dog passed away.

Thirty years, fifty years and seventy years passed. This world completely changed.

There lived an old man in a village. He had a small mole under his eye and he was
so fat. He walked with tottering steps like a pig.

He never got angry. He was always smiling and puffing at a pipe. He was so idle
that he did nothing, but he was given things to eat.

“Old man, I harvested the beans. Please eat them.”

“Old man, I brought sweet potatoes. Please eat them.”

“Old man, if there is something you need, please tell me. I’ll bring anything.”
Several people in the village visited him. They felt happy when the old man
received whatever they brought. He was so loved by them.

When he heard of the quarrel that the young had had in the village, he went there
with a pipe in his mouth totteringly. Seeing his smiling face with a mole under his
eye, the young couldn’t help smiling, even if they was so angry.

When the old man walked by the villagers who were so tired, he said to them.

“It’s a nice day. You are hard workers, aren’t you?”



They felt refreshed and started working again.

The old man was very important person in this village. It was always peaceful
with him. He was a good partner not only for the young but also the children.

The old man was, however, rich. He was only given things to eat by others.
And he shared them to even beggars and travelers.

One day, a villager came to the old man’s garden with vegetables he harvested in
his farm.
“Old man, please eat this.”
The old man was in poor spirits at that time and he said, shaking his head slightly.
“I don’t need anything.”
The villager felt uneasy about the old man.
The next day, the old man felt ill and died of old age on his bed. The villagers felt
great sorrow for the loss of the good old man. They performed a great memorial
service for him.
“He was really a virtuous old man loved by everyone.”
Every villager spoke well of him.
Twenty and thirty years passed again. The cherry tree which had been planted near
his grave grew up and came into full bloom every spring.

One day in spring, a candy seller had an open-air stall under the tree. The
balloons tied to the stall drifted in the air and a small flag was been blown by the
wind.
A several children, five or six-year-old, bought candies. On their heads, the cherry
blossoms were fluttering in the wind.(Original by OGAWA Mimei: 2024.4.13 by
Kudo)
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	Dog and Man and Flower
	犬と人と花

